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ABSTRACT 

Suryakanthan's novel 'Manavari manitarkal' won the Ilakkiya cintaṉai and Akhilan 
Novel Memorial Prize. Novels are generally the records of the creators' own 
experiences. All writers belong to a particular social group or section in historical and 
social trends. They truly reflect the nature of this community or Surroundings and 
man's relation to it. Suryakanthan has been creating earthy novelties in the field of 
Tamil literature for many years, especially in the Kongu country background. Many 
analysts welcome the distinction of local novelties. There are certain customs and 
speech patterns for a region. There are also some unique problems for the people of a 
particular region. Hence in Kongu is called a local novelty. A life of innovation is 
precious. In fact, Suryakanthan's ''Manavari manitarkal” is proof that the story is based 
on the universality of the writers, living in the world, seeing, and hearing. 
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முன்னுரை 
பபாதுவாகப் புதினங்கள் பறைப்பாளிகளின் பசாந்த அனுபவங்களின் பதிவுகள் என்பர். ‘எல்லா 

எழுத்தாளர்களுமம வரலாற்றுப் மபாக்கிலும் சமுதாயப் மபாக்கிலும் ஒரு குைிப்பிட்ை சமூகக் 
குழுறவமயா, பிரிறவமயா சார்ந்மத இருக்கின்ைனர். இச்சமுதாயக் குழுவின் அல்லது பிரிவின் 
இயல்றபயும் மனிதனுக்கு அதமனாடு உள்ள பதாைர்றபயுமம அவர்கள் உண்றமயாகப் 
பிரதிபலிக்கின்ைனர்’ என்று ஆலன் சுவிஞ்ச் வுட் கூறுகிைார். புதினங்கள் காட்டும் வாழ்க்றக என்பது 
கற்றனயானதன்று. உண்றமயில் எழுத்தாளர்கள், உலகில் வாழ்ந்தும் கண்டும் மகட்டும் அனுபவித்த 
உலகியல் வழக்காமை கறதயாகிைது என்பதற்கு சூர்யகாந்தனின் ‘மானாவாரி மனிதர்கள்’ புதினம் 
சான்ைாக அறமந்துள்ள விதத்றத இவ்ஆய்வு எடுத்துக்காட்டியுள்ளது (Indrasithu & Ilavarasu, 2005). 

கறத பிைந்த பதாைக்க காலத்தில் அரசறரப் பற்ைிய கறதகமள அதிகம் இருந்தன. ‘ஒரு ஊரில் 
ஒரு ராசா’ என்று பாட்டி பசால்லும் கறதயிலும் அரசறரப் பற்ைிய கற்பறனகள் மிகுந்த கறதகள் 
உருவானதற்கு உளவியலான ஒரு காரணம் கூறுவர். “அந்தக் கால எண்ணத்தின் படி அரசன் 
எல்லாரினும் உயர்ந்தவன். எல்லாறரக் காட்டிலும் ஆற்ைலுறையவன், எல்லாறரயும் விை அதிகம் 
இன்பம் அனுபவிக்கிைவன் நம்மிைம் இல்லாத சிைந்த குணமும் ஆற்ைலும் அவனிைம் இருந்தன. 
நமக்கு எறவ எறவ கிறைக்கவில்றலமயா நாம் எவற்ைிற்காக ஏங்கி நிற்கின்ைாமமா அறவ அவனிைம் 
நிரம்ப இருந்தன. அத்தறகயவனுறைய கறதறயக் மகட்பவர்கள், அந்தக் கறதமயாடு ஒன்ைிச் சில 
கணம் அந்த அரசனாகமவ ஆகி விடுவார்கள். இனிய கனவு கண்ைவர்கறளப் மபாலக் கனவில் நுகர 
இயலாத இன்பங்கறள நுகர்ந்தது மபான்ை திருப்தி அவர்கறளக் மகட்கும் ஆவறலத் தூண்டியது, 
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மகட்பவர்கள் இருந்ததனால் பசால்பவர்களுக்கும் கற்பறன பசய்து பகாள்ளும் அவசியம் உண்ைாயிற்று” 
என்று அவ்உளவியல் காரணத்றத விளக்குகின்ைார். 

தமிழகத்தில் கறதகள் பதால்காப்பியர் காலத்திற்கு முன்னமர இருந்து வந்தன. இதற்குத் 
பதால்காப்பியச் பசய்யுளியலில் 

“பாட்டிறை றவத்த குைிப்பி னானும் 

பாவின்று எழுந்த கிளவி யானும் 

பபாருபளாடு புணராப் பபாய்ம்பமாழி யானும் 

பபாருபளாடு புணர்ந்த நறகபமாழி யானும் என்று 

உறரவறக நறைமய நான்பகன பமாழிப” 

என்று வரும் நூற்பாக்களும், இதில் கறத ‘உறர’ என்ை பசால்லால் சுட்ைப்பட்ைது. 
இந்நூற்பாவில் அறமந்த பின்னிரண்டு வறகக் கறதகமள “தமிழில் பிற்காலத்தில் ‘நவனீம்’ என்றும் 
நறகச்சுறவ நாைகம் சிறுகறத என்றும் வளர்ச்சியறைந்தன என்பர்” (Arunachalam, 1994). 

 
மானாவாரி மனிதர்கள் புதினத்தின் கததக்களம் 

மறழ பபய்தால் மட்டுமம விறளவதும், வைட்சிக் காலத்தில் வானம் பார்த்த பூமியாய்த் 
தரிசாய்க் கிைப்பதுமான நிலத்றத ‘மானாவாரி நிலம்’ என்று நாட்டு வழக்கில் கூறுவர். அத்தறகய 
நிலத்திற்குச் பசாந்தக்காரர்கறள ‘மானாவாரி மனிதர்கள்’ என்று சூர்யகாந்தன் குைிப்பிடுகிைார். 

மகாறவக்கு அருகிலுள்ள மவலம்பாறளயம் என்ை மானாவாரியான கிராமத்தில் கறத 
நைக்கிைது. மவலம்பாறளயத்தில் தண்ணரீ்ப் பஞ்சம் அதன் பிடியில் சிக்கித் தவிக்கும் விவசாயிகளின் 
வாழ்க்றகப் பராட்ைத்றதப் பல பாத்திரங்கள் வழியாகச் சித்திரிக்கின்ைார் ஆசிரியர். 

கறதயின் நாயகனாகக் கருதப்படும் பாத்திரம் பபரியசாமி. வாலிபத்தில் கடுறமயாக உறழத்துச் 
சில ஏக்கர் காடு கறரகறள உறைறமயாகக் பகாண்ை அவா, மறனவி சுப்பாத்தாவின் துறணமயாடு 
காலத்றதப் மபாக்கி வருகிைார். தன் மகள் பழனியம்மாறள மருதமுத்துக்கு மணமுடித்துக் பகாடுத்தார். 
பதாைர்ந்து பஞ்சமானதால் விவசாய மவறல இல்லாமல் மபாய்விட்ைது. மருதமுத்து கிணறு பவட்டும் 
மவறலக்குப் மபாகிைான். பழனியம்மாள் புருசறன இழந்த ராமாத்தானின் துறணமயாடு காட்டிற்கு 
விைகு பபாறுக்கப் மபாய்வருகிைாள். அருக்காணி என்ை மகளும் வடிமவலு என்ை மகனும் 
பழனியம்மாளின் குழந்றதகள். 

பபரியசாமியின் மூத்த மகன் பபான்னப்பன் தன் பசாத்றதப் பிரித்துத் தன்னிைம் 
பகாடுத்தால்தான், அப்பன் வடீ்டிற்குப் மபான தன் மறனவிறயத் தன்மனாடு கூட்டிவர முடியும் என்று 
அப்பமனாடு நாளும் சண்றைமபாடுவான். இறளய மகன் ராசப்பன் மவறு சாதிப் பபண்றண 
மணமுடித்துக் பகாண்டு, பணிமறன (ஒர்க்-ஷாப்) றவக்க மவண்டும் என்று அவனும் பசாத்றதப் பாகம் 
பிரித்துத் தருமாறு மகட்டு இருவருமம பிரிந்து மபாகிைார்கள். பபரியசாமி மனம் பநாந்து வடீ்றையும் 
பைிபகாடுத்து, மாட்டுத் பதாழுவத்தில் மறனவிமயாடு வாழ்ந்து வருகிைார். 

ராமாத்தாளின் தம்பி லட்சுமணன், சுறுசுறுப்பான பதாண்ைன். அவனிைம் மகாயில் 
பபாதுப்பணத்றத ஒப்பறைத்திருந்த நிறலயில், ஊருக்குச் பசால்லாமல் அவன் எங்மகமயா 
ஓடிப்மபாய்விட்ைான் என்ை அவப்பபயர் நிலவிவரும் நிறலயில், அவர்களின் அப்பா மசமறலயப்பன் 
இைந்து மபாகிைார். அவருக்குக் பகாள்ளி றவக்கக் கூை லட்சுமணன் வரமுடியாமல் மபாகிைது. ஊரின் 
வயதான பபரியவர் காளிப்பட்டியப்பன் அறனவருக்கும் ஆறுதலாக இருக்கிைார். ஒருநாள் லட்சுமணன் 
ஊருக்குத் திரும்பி வருகிைான். ஊரில் கள்ளச்சாராயம் காய்ச்சும் வியாபாரி சம்பாண் லட்சுமணனிைம் 
ஊர்ப் பபாதுப்பணத்றதக் றகமாற்ைாக வாங்கி ஏமாற்ைிய உண்றம ஊருக்குத் பதரியவருகிைது. ஊரின் 
தண்ணரீ்ப் பஞ்சத்திற்கு நிரந்தரத் தீர்வு கிறைக்க லட்சுமணன் பதாைங்கிய அைப்மபாராட்ைத்தில் ஊர் 
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இறளஞர்கள் அறனவரும் மசர்ந்து பவற்ைியறைகின்ைனர். ஊருக்குக் குடிநீர் வந்தும் மறழ 
இல்லாததால், அந்த ஊர் இன்னமும் மானாவாரிக் கிராமமாகமவ உள்ளது. 

மருதமுத்து கிணற்ைில் தவைி விழுந்து தன் கால்கறள இழந்து ஊனமான நிறலயில் மவறு 
மவறலக்குப் மபாகாமல் சம்பாணிைம் சாராயம் வாங்கி விற்கும் இழிநிறலக்குத் தள்ளப்படுகிைான். 
லட்சுமணன் முன்பசய்த றமசூர் அறணக்கட்டு மவறலக்கு ஊறரவிட்மை மபாகிைான். பழனியம்மாளின் 
சமகாதரர்கள் தந்றதயின் பசாத்துக்கறளப் பிரித்து வாங்கிச் பசன்ை பின்னரும் தத்தம் 
மறனவிமார்களிைம் நல்ல பபயபரடுத்து மனநிறைவாக றவத்து வாழ முடியாமல் தவிக்கின்ைனர். 
இப்படி அந்தக் கிராமத்து மக்களின் வறுறமறய மிக இயல்பாகச் சித்தரிக்கின்ைது இந்தப் புதினம். 

 
சமூகச்சிந்ததனகள் 

சமூகம் என்பதன் விளக்கம் 
‘தனிமரம் மதாப்பாகாது’ என்பது மபால தனிமனிதன் ‘சமூகம்’ என்று கருதப்பைமாட்ைான். 

மறலகளில் வாழ்ந்த ஆதிமனிதன் பதாைக்கத்தில் தனித்தனிமய வாழ்ந்து வந்தான். “மக்களினங்கள் 
எதுவுமம இந்த ஆதிமனித நிறலயில் இருக்கவில்றல” என்று கூறுகிைார். 

தமிழ்ச் சமூகத்தின் மதாற்ைத்திறன ஆராய முற்பட்ை மா. பசல்வராசன், “தமிழர்கள் ஒரு 
சமூகமாக எப்பபாழுது உருவானார்கள் என்பது எளிதில் உறரக்க ஒண்ணாது” என்று கூறுவார். 

ஒமர இைத்தில் கூட்ைமாகச் மசர்ந்து வாழும் மக்கள் பதாகுதி ஒரு சமூகம் அல்லது சமுதாயம் 
என்று கூைப்படும். சமூகம் என்ைால் என்ன என்பறத, “ஒரு குைிப்பிட்ை நிலப்பகுதியில் நீண்ை காலமாக 
ஒன்று மசர்ந்து வாழ்வதற்காக மக்கள் கூட்ைம் ஏற்படுத்திக் பகாள்ளும் அறமப்மப சமூகம்” என்று 
தமிழ்க் கறலக்களஞ்சியம் விளக்குகின்ைது. 

சமுதாயம் என்பறதறனத் தமிழ் பலக்சிகன் எனப்படும் தமிழ்ப் மபரகராதி “மக்கள் திரள் Company 
Assembly” என்று பபாருள் கூறுகிைது. “மனிதன் பகாள்கின்ை பதாைர்புகள் எல்லாம் சமூகத் பதாைர்புறைய 
கருத்தியல் பபாருள்” என்று கூறுகிைார். ஒரு நாட்டு மக்களின் வரலாறு தான் ‘சமுதாய வரலாறு’ 
என்று கருதப்படும். அச்சமுதாய வரலாற்ைிறன அைிவதற்கு முதன்றம ஆதாரங்களாக அச்சமூகத்தில் 
மதான்ைிய இலக்கியங்களும் அைங்கும். இலக்கியம் ஒரு சமுதாய நிறுவனம் ஆகும். இலக்கியத்திற்கு 
அடிப்பறையாக அறமந்திருக்கிை பமாழியின் மரபும், இலக்கிய மாந்தர்களின் வாழ்க்றக மரபுகளும் 
சமுதாயம் உருவாக்கித் தந்தறவமய. “சமுதாயம் என்ை ஓர் அறமப்பினால் தான் இலக்கியத்திற்கு 
மவண்டிய மரபுகளும், மதறவயான முன் மாதிரிகளும் அறமய இயலும்” என்னும் கருத்து 
சிந்திக்கத்தக்கது. 

சமூகம் நலம்பபை மவண்டி, ஒவ்பவாரு காலத்து இலக்கியங்களும் சிந்தறனகறள 
பவளிப்படுத்தித் தந்துள்ளன. சங்க இலக்கியமான புைநானூறு, “யாதும் ஊமர யாவரும் மகளிர்” என்று 
உணர்த்தியது ஒரு பபருறம மிக்க சமூகச் சிந்தறனயாகும் (Puliyur kesigan, 1958). 

 
வறுதம  ிதை 

சூர்யகாந்தன் வறுறமச் சூழலில் பிைந்து வளர்ந்தவர். எளிறமயும் வறுறமயும் உறைய 
விவசாயக் குடும்பத்தில் பிைந்தவர். இவர் உறழப்மப உயர்விற்குக் காரணமாய் அறமந்துள்ளது 
என்பறத ஆய்வின் மூலம் அைிய முடிகிைது. 

“வறுறமச் சிறையில் சிக்கி 

வறதப்படும் எம்மக்களின் 

வாட்ைத்றதப் மபாக்க 

விடுதறல மின்னல்களாய் 
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வசீி வரும்.” 

என்று கிராமத்துச் சிறுவர்களின் வறுறமச் சூழறல வருணிக்கிைார் சூர்யகாந்தன். இல்லாறம 
என்பது சமூகத்தின் மிகப்பபரிய பகாடுறமயாகும் (Suryakantan, 1999). 

“பகாடிது மகட்கின் பநடியபவவ் மவமலாய், பகாடிது பகாடிது வறுறம பகாடிது” என்ைார் 
(Avvaiyar, 2002). 

‘மானாவாரி மனிதர்கள்’ புதினத்தில் தண்ணரீ்ப் பஞ்சத்தால் உழவு நறைபபைாமல் தானியப் 
பஞ்சம் தறலவிரித்தாடும் வறுறம சித்திரம் பல இைங்களில் காட்ைப்பட்டுள்ளது. விைகு பபாறுக்கும் 
மபாது பழனியம்மாளும் அவள் மதாழி ராமாத்தாளும் மபசும் உறரயாைல் பகுதி இது. 

“வூட்ல பவச்சிருந்த பவறதச் மசாளத்றத எடுத்து நாலஞ்சு நாளாச் மசாைாக்கிட்டு இருக்கமை……. 

பின்பன………… அபதக் கூறையிபல சும்மா பவட்சிட்டிருந்து என்ன பிரமயாஜனம்? மறழ பபய்யை 
பநலறம ஒண்றணயும் காணமம?” விறதக்கு றவத்திருந்த விறதச்மசாளத்றத உணவாக்கி உண்ணும் 
நிறல ஒரு விவசாயக் குடும்பத்திற்கு உச்சக்கட்ை வறுறமயாகும் (Suryakantan, 1999). 

ஒவ்பவாரு நாளும் வயிற்றுப்பசி தீர உணவும், உடுத்துவதற்கு உறையும், பாதுகாப்பாக வாழ 
உறையுளும் இல்றலபயனில் அதுமவ வறுறம நிறல என்று வறரயறுப்பது பபாருந்தும். 

 
கைப்பு மணம் 

காதலுக்கு கண் இல்றல என்பார்கள். சாதி மதம் வசதி வாய்ப்பு எல்லாம் பார்த்துக் காதல் 
வருவதில்றல. அது இரண்டு உள்ளங்களின் சங்கமம். இறத சூர்யகாந்தன் தன் புதினத்தில் 
மறைமுகமாக உணர்த்துகிைார். இதில் கலப்பு மணம் மபசப்படுகிைது. இப்புதினத்தில் வரும் சமூகப் 
பபரியவர் காரிப்பட்டியப்பன் என்பவர் கலப்பு மணத்றதப் பாராட்டிக் கூறுவதாக ஆசிரியர் 
அறமத்துள்ளார். 

இப்புதினத்தில் மவளாளர் சமூகத்து ராசப்பன், நாயக்கர் சமூகத்துப் பபண்றணக் காதலித்து 
மணந்து பகாள்ளும் பசய்தி வருகிைது. அதறன “ஜாதியுட்டு ஜாதிமபாயி கட்டீட்ைானாமா நம்ம ராசப்பன் 
என்பறதத் தவிர அந்தக் கல்யாண விஷயம் மவபைவறரயும் அப்படிபயான்னும் பாதிக்கவில்றல” 
என்று ஆசிரியர் கூறுகிைார் (Suryakantan, 1999). 

 
ஒற்றுதம 

ஒன்றுபடுமவாம்! மபாராடுமவாம்! என்று முழங்கிய பலனின் “எல்மலாரும் உறழத்தாக 
மவண்டும். இனிமமல் பபாது உறழப்பின் பலறன விரல்விட்டு எண்ணிக் கூைிய சில பணக்காரர்கள் 
அனுபவிக்க முடியாது” என்று மக்கறள ஒருங்கிறணத்து மபாராட்ைத்திற்குத் தூண்டினார் (Lenin, 1950). 

இப்புதினத்தில் “தண்ணரீ்ப் பஞ்சத்றதத் தீர்க்கும் பபாருட்ைாக லட்சுமணன் மக்கறளத் 
திரட்டுவதும், அதற்கு ஊர் மக்கள் ஒருறமப்பட்டுச் மசர்வதும் ஆற்ைலுைன் காட்ைப்பட்டுள்ளது. பஸ் 
மைியல், மபாராட்ைம், பஞ்சாயத்து ஒன்ைிய அலுவலகத்றத முற்றுறகயிடுவது, மகாறவ ஆட்சியர் 
அலுவலகத்றத முற்றுறகயிடுவது, மபரணி நைத்துவது முதலியவற்றை ஆசிரியர் சித்தரித்துக் 
காட்டியுள்ளார் (Suryakantan, 1999). பபாதுவுறைறமக் கருத்துக்களில் ஈடுபாடுறைய சமூகச் 
சிக்கல்களுக்குத் தீர்வாகச் சங்கம் அறமத்து, ஒற்றுறமயுைன் மபாராடுவறதக் காட்டியுள்ளார் 
(Suryakantan, 1999). 

 
பாத்திரப்பதைப்பு 

பாத்திரப்பறைப்பு என்பதறன ஆய்வாளர், “அன்ைாைம் வாழ்க்றகயில் நாம் காணும் 
மனிதர்களுறைய பண்பியல்புகறளயும், பசயல்பாடுகறளயும், ஒரு பறைப்பாளி தனது கற்பறனயில் 
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முகிழ்த்பதழும் மனிதர்களின் மீது ஏற்றுவித்துத் தனது பறைப்பில் உலவவிடுகிைான். இதறனமய நாம் 
பாத்திரப்பறைப்பு என்று கூறுகின்மைாம் என்பார்” (Muhammadali, 1985). 

கறதகளில் பாத்திரங்களின் பறைப்மப பவற்ைிறயத் மதடித்தரும் என்பார் ந. பிச்சமூர்த்தி. 
“புதினங்களில் பவற்ைி, ஆசிரியர் மதர்ந்பதடுக்கும் பாத்திரங்கறளப் பபாறுத்மத அறமகிைது. 
கறதமாந்தர்கள் பபரும்பாலும் நைமாடும் மனிதர்களின் பைப்பிடிப்பாகவும், அவர்களின் குண 
இயல்புகளின் மதர்ந்பதடுக்கும் சிைப்பியல்புகறளக் பகாண்ைவர்களாகவும் அறமய மவண்டும்” என்பது 
பாத்திரப்பறைப்பின் முறைறமறயத் பதளிவுபடுத்தும் (Pichamoorthi, 1983). 

சூர்யகாந்தனின் புதினத்தில் தமிழகக் கிராமங்களில் வாழும் விவசாயப் பபருங்குடி மக்கள், கூலி 
மவறல பசய்பவர்கள், சமூகத்தின் அடிமட்ைத்தில் உழலும் தாழ்த்தப்பட்ை மக்கள் என்னும் உலகியலில் 
வாழும் மனிதர்கமள பாத்திரங்களாக வருகின்ைனர். ஆண், பபண் இருபாலரும் பாத்திரங்களாக, 
உலகியல் மனிதர்கறளப் மபாலமவ சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளனர். 

மானாவாரி மனிதர்கள், புதினத்தின் தறலறமப் பாத்திரமான பபரியசாமி, உறழப்றப மநசிக்கும் 
உயிர்ப்புைன் பறைக்கப்பட்டுள்ளார். “தள்ளாத வயதிலும் உைலுறழப்பால் வாழமுடியும் என்ை மனத் 
திட்பம் பகாண்ை உறழப்பாளியாகமவ வாழ்ந்தார் என்பதற்குப் புதினத்தில் பதளிவான சான்றுள்ளது” 
என்பார் (Suryakantan, 1999). 

“ஒரு பறைப்றப ஆரம்பம் முதல் கறைசி வறர நமது இதயத்திற்கு ஏற்ைிக் பகாண்டு பவல்லும் 
அழகுக் கரங்களாகச் பசயல்படுவது கறத பாத்திரங்களாகும்” என்ை கருத்திறனப் பபரியசாமி என்ை 
பாத்திரம் பமய்ப்பிக்கிைது எனலாம் (Vairamuthu, 1996). 

பபரியசாமி பவறுங்றகமயாடு அந்த ஊருக்குப் பஞ்சம் பிறழக்க வந்து தன் கடுறமயான 
உறழப்பால் முன்னுக்கு வந்தவர். “பரண்டு பகாசவஞ் சட்டிறய சாக்குல மபாட்டு மூட்றையாகக் 
கட்டித்மதாள்ல மபாட்டுட்டு பவறும் றகயும் காமலாை பகழக்குச்சீறம பசஞ்மசரியாம் பாறளயத்துல 
இருந்து இந்தச் சீறமக்கு நா பஞ்சம் பபாறழக்க வந்மத…! இத்பதன நாளா எலும்பபாடியப் பாடுபட்டு 
எமதா இந்த மண்பண கட்டிக்காத்து பவச்சிருந்மத”…? என்று கறத பதாைக்கத்தில் அவர் மபசும் 
கூற்ைிலிருந்து இதறன அைியலாம் (Suryakantan, 1999). 

மாட்டுத் பதாழுவத்தில் மறனவிமயாடு வாழ்ந்து வரும் நிறலயில் பபரியசாமி, “துண்றை 
உதரித் தறலயில் உருமாறல கட்டிக்பகாண்டு வண்டியில் ஏைி உட்கார்ந்து எருதுகறள ஓட்டியபடி 
மவலம்பாறளயத்றத விட்டுக் கிளம்பிக் கிழக்கு மநாக்கிச் பசன்று பகாண்டிருந்தார். ஒரு வண்டிக் 
குளத்துமண் சுமந்து மபாய் வயல் காட்டுக்காரனுக்குக் பகாட்டினால் கூை பரண்மைா மூமணா 
கண்டிப்பாகக் கிறைக்கும்” என்று உறழத்து வாழும் நம்பிக்றகறயத் தரும் உயர்ந்த மனிதராக 
உயிர்ப்புைன் சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளார் (Suryakantan, 1978). 

 
வட்ைார வழக்குகள் 

‘மானாவாரி மனிதர்கள்’ புதினத்தின் பதாைக்கத்தில் மவலம்பாறளயக் கிராமத்தில், 
பழனியம்மாள் குடும்பத்து நிறலறயயும் ஊரின் தண்ணரீ்ப் பஞ்சத்றதயும், “இனிப்மபாய்த் தான் அடுப்புப் 
பற்ைறவக்க மவண்டும். பூலுவபட்டிக்குக் கிணற்றுபவட்டு மவறலக்குப்மபான மருதமுத்து காறலயில் 
பறழய மசாற்றைக் கறரத்துக் குடித்துவிட்டு, அறதமய தூக்குப் மபாசியில் ஊற்ைிக் பகாண்டும் 
மபாயிருந்தான். மத்தியான மவறலக்குச் சூைா ஏதாவது ஆக்கிக் பகாடுத்து விை இவளுக்கு 
அவகாசமில்றல சதா தண்ணிக் பகாைம் தண்ணிக் பகாைம்னு தூக்கிட்டுச் சீரழியைமத நம்மமலாை 
பாைாப் மபாச்சு இதுல மசாைாக்குைதுக்கும், புள்ள குட்டிகளுக்கும் மபாட்டு பவய்க்கிைதுக்கும் மநரமமது? 
என்று ஒவ்பவாருத்தியின் சங்கைமும் நீங்காத மநாய் மபால் படீித்திருந்தது” என்று பகாங்கு வட்ைாரச் 
பசாற்கறளக் பகாண்ை கறதறய ஆசிரியர் வர்ணித்துச் பசல்வறதப் பார்க்க முடிகிைது (Suryakantan, 

1999). 
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“நீ ஒண்ணும் இன்னிக்கு நாம வந்த காரியம் பநைமவறுலீனு சங்கைப்பட்டுக்க மவண்ைா! 
இன்றனக்குத் தான பாறை எப்பிடியாப் பட்டுதுண்னு நல்லா சுத்தி வந்து பாத்திருக்குைம்! உனி 
இதுக்குத் தக்குன சமிட்டிபயத் தயார் பண்ணிக்குமவா.! மனபச பதைனா றவயி” என்று வட்ைாரப் மபச்சு 
நறைறயப் புதினத்தில் காணலாம் (Suryakantan, 1999). 

கறத மாந்தர்கள் மபசும் உறரயாைல்களில், அவர்கள் வாழும் வட்ைார வழக்காற்றுச் பசாற்கள் 
இயல்பாகக் றகயாளப்படும் அரிய கறல நுட்பமம வட்ைாரப் புதினங்களின் உயிர்ப்பண்பு ஆகும். 
இக்கறலயில் சூர்யகாந்தன் வல்லவராக இருப்பறத அவரது புதினம் காட்டுகிைது. 

 
வர்ணதனத் திறன் 

மானாவாரி மனிதர்கள் புதினத்தில் ஆசிரியரின் வருணறனயிலும் உறரயாைலிலும் உவறமகள் 
பல இைம்பபற்றுள்ளன. “அழுகிை புள்பளபய இடுப்பவுட்டு கீமழ எைக்கியுை முடியாதுங்கிைாப்பிடி சதா 
தண்ணிக் பகாைம்” (Suryakantan, 1999). “குத்துக்காலிட்டு உட்காந்திருக்கும் பகாசூரர்கறளப் மபால மறலகள் 
பதரிந்தன”. “எல்மலாருக்கும் கட்டுகிை மகாவணத்தின் அகலத்திலாவது காடு உள்ளது” (Suryakantan, 1999) 

 
புதினம் மதிப்பீடு 

மறழறய நம்பி வாழும் மக்களின் இயல்பான வாழ்க்றகச் சித்திரமம இப்புதினம். 
“மறழபபய்தால் மட்டுமம விறளவதும், இன்மைல் வைண்டு பாழாய்க் கிைப்பதுமான நிலத்றத 
மானாவாரி (வானம் பார்த்த) நிலம் என்பர். அத்தறகய நிலத்துக்குச் பசாந்தக்காரர்கறள மானாவாரி 
மனிதர்கள் என்ை பதாைரால் அறழத்து அவர்கறளப் பற்ைி சூர்யகாந்தன் தீட்டியுள்ளார்” என்று 
சு.பசல்லப்பன் அணிந்துறர எழுதியிருப்பது தறலப்பின் பபாருறள பவளிக்காட்டுகிைது. புதினங்களில் 
‘மானாவாரி மனிதர்கள்’ புதினம் முதல் தரமான புதினம் என்று மதிப்பிைலாம் (Suryakantan, 1999). 

 
முடிவுதர 

சூர்யகாந்தன் பகாங்கு நாட்டுக்காரர். அதனால் கறதக்களம், பாத்திரப்பறைப்பு மபான்ைறவ 
பகாங்கு நாட்டுப் பகுதியிமலமய நறைபபறுகின்ைன. விறத பநல்றல உணவுக்குப் பயன்படுத்துவது, 
அன்றையக் கூலிறய வாங்கி நாளும் வாழ்வது என்னும் உறழப்மபாரின் வறுறமறயக் 
காணமுடிகிைது. பாத்திரப்பறைப்பில் அறனவறரயும் இயல்பானவர்களாகப் பறைத்துள்ளார். 
இவருறையப் புதினங்களில் உவறம, வருணறன மற்றும் பகாங்கு வட்ைாரப் மபச்சு நறைறயக் 
காணமுடிகிைது. இப்புதினம் எல்லா வறககளிலும் சிைந்து விளங்குகிைது. 
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